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Béketárgyalások
Abban a heves küzdelemben, mely a 

parlamenti pártok közt dühöng, egy pil
lanatra pihenő állt be. Mind a két fél 
kimerült a tusakodásban, s eleresztették 
egymás karjait, hogy lélegzetet vegyenek. 
Még a szombati ülésen senki sem remél
te, a mi ma meg történt :az ellenzéki indít
ványhoz hozzájárult Tisza István gróf 
miniszterelnök, hogy a ház csak szerdán 
tartson ülést.

Tisza István annak a vakmerő vállal
kozásnak, melylyel neki rontott az alkot
mány biztosítékainak, érzi a keserű gyü
mölcseit. Azt hitte, hogy egy merész hu- 
szar-atakkal egészen elsöpri a harczoló 
ellenzék csoportját. Nem vette észre, hogy 
azok mögött ott áll az alkotmány erős szik
lavára s a nemzeti áspiráczióktól egészen 
áttüzesedett közvélemény. Téved, aki azt 
gondolja, hogy a nemzet nem rokonszen
vez a küzdő ellenzék ideális harczával. 
Az egész magyar társadalom szive mé
lyén ott él az az óhaj, bárcsak c küzdel
met siker koronázná. Ha a hivatalos kö
zegek bizalmat szavaznak a kormánynak 
3 egyes törvényhatóságok üdvözletét kül
denek Tisza Istvánnak, ez a kormáuy-

4  d e b f e c z e i j í  q a g y  V á s á r .
(Jelenet a hortobágyi pusztáról.)

— A »Bácsmegyei Napló* eredeti tározója. —

A végtelennek látszó hortobágyi pusztán, 
amint a felkelő nap első pirkadása feltűnik a 
látóhatárán, jelentve a hajnal hasadását, az 
éj néma csöndjét megtöri a »Puli« vakkan- 
tása és a vezér-ürük kolompja, s megmoz
dul a »karám«, életre kel a puszta. Az asz- 
szonyuép, számadó, kanász, bojtár sietve czi- 
helődik, nagy a sürgés-forgás, mert piros 
pünkösd napjára virradtak. Még a kis Puli 
is vig vakkantással ránczigálja az >öreg boj
tár* gatya szárát,- akit a hajnali álom erő
sebben elnyomott, hogy ébredjen már ő is, 
mintha csak a kis Puli is tudná, hogy mi
lyen fontos nap ez a mai, mikor az egész 
karám népe, apraja-nagyja, be megy ünne
pölni Debreczen városába. Mert ezen a na
pon régi szokás szerint meg van engedve, 
hogy már kora reggel elindulhatnak, hogy 
az > Isten házába* jókor elérhessenek és 
egész nap ünnepeljenek. Sietve tisztalkod
nak, ünnepiébe öltöznek s az elemózsiát ta-

nyal összeköttetésben álló közegek műve, 
de semmi esetre a magyar nemzeti köz
vélemény megnyilatkozása.

Ez a meggyőződés adhatta a küzdő 
ellenzék vezéreinek ajkaira, midőn Tisza 
felajánlotta a békét, hogy a békének 
egyetlen ára van : nemzeti nyelvünknek 
a hadseregben való érvényesítése.

Nem Khuennek vagy Tiszának a sze
mélye ingerelte a harczra tiz hónapon 
keresztül ezt az ellenzéket, hanem egy 
fényes és ragyogó ideál: a nemzeti nyelv
nek az ügye.

Ahogy Kossuth felajánlotta Tiszának 
a béke-pontokat, Tisza megragadta az al
kalmat, hogy egy tetszetős, a választási 
reformra és a szocziáli# kérdések orvos
lására tett Ígéretével a kibontakozást 
elősegítse. De egy szót sem szólt a m a
gyar nyelv jogáról. A mai nap pedig 
az egyes pártok tanácskoznak, vájjon 
tovább folytassák-e nemzeti nyelvünkért 
a harczot vagy elfogadják Tisza aján
latát.

Századok történelme bizonyítja, hogy 
az osztrák makacskodás és elfogultság a 
mi nemzeti ügyeink fejlesztését mindig 
csak akadályozta. A közelmúlt esemé

lisznyába ra«va, zsoltárt énekelve indulnak 
a városba, a gulya őrzésére ott hagyva a 
karámba az Andrást, egy <öregebb bojtárt* 
és a legfiatalabb bojtár gye-eket, a 11 éves 
Pistát, mert az Öreg már sokat ünnepelt, a 
Pista gyerek meg nem érött még mög a vá
rosi mulatságra. — Lassan eltűnnek a látó
határon s az egész pusztaságon egyedül ma
radnak kutten a birkanyájjal. Az öreg el- 
mélázva néz utánuk, visszaemlékezve a szép 
napokra, mikor még ő is bejárt ünnepelni 
és még a »komédia házba* is volt, ahun a 
hirös Kinizsi Pál históriáját látta >elkomé- 
diázni.* — Hej, de sokat tudott erről me
sélni estendet a pásztortüz körül csoportosult• •
fiatalságnak ! -- Ünnep lóvén nekik is, a 
nyájat rábízták a szamárra és a >pulikra« 
— s az öreg rágyújtva kurta szárú pipájára, 
végig heveredett a gyepen. — A Pista gye
rek meg vágyakozva nézött a semmiségbe; 
bej, ha ő is elmehetett volna ünnepelni, s 
ha ő is megláthatta volna a »komódia há
zat.*

Nagyon lassan tellett az idő. András bá 
már 5-ször is kiverte a pipát, — kétször

nyei : a chlopyi hadiparancs, az osztrák 
parlamenti pártoknak kifejezésére jutott 
felfogása, az uralkodóban az osztrák csá
szári felfogás túlsúlya azt • jelzik, hogy 
ez az elfogultság mi irányunkban még 
mindig él. S evvel a megcsontosodott, 
századok tradiczióival táplált ellentétes 
osztrák felfogással kell most megküzdenie 
az ellenzéknek a magyar nyelvért, igaz, 
a fellázadt nemzeti közvélemény előtt 
sorra ledőlnek az ilyen akadályok, de 
ki kezeskedik arról, hogy ennek a hatal
mas erőnek, a dynasztikus és nemzeti 
érdekek összeütközésének nyomában nem 
e fog vér piroslaui *? Ha Tiszában volna 
szeretet a magyar haza érdeke iránt, 
mint amennyi ügybuzgóság a dynaszti
kus érdekek előmozdításában, megjelenve 
ő  Felsége előtt magyar loyalitással, de 
magyar bátorsággal ezt mondaná el : 
Felseg, Magyarországban a rendet helyre
állítani nem lehet; megpróbáltam min
den erőszakos eszközt, de siker nincs, 
Magyarországon a nemzeti önbecsülés 
óriási arányokban nőtt meg. Az egész 
nemzet követeli nyelvének jogait az isko
lában, meg a hadseregben. Aki ez ellen 
az áramlat ellen küzd, az Magyarorszá
gon elveszett. Adja meg Felséged a ma-

elmesélte Pistának a »Kinizsi Pál estóriú- 
ját* de csak nem akart haladni az (idő !

A Pista gyerök mög nem szót vóna egy 
árva szót, annyira elkalandozott a Kinizsi 
Pál estóriáján. Egyszer aztán az öreg bojtár 
egyet bökött a pipája kurta szárával a ba
rázdás homlokára, a bajusza alatt pedig egy 
mosoly villant el annak az örömére, hogy 
megtalálta a módját az ünneplésnek idehaza. 
— Azután nagy fontossággal kampós botjá
val megbökte Pista gyereket.

— Hallod-e te Estáuy szógám ! Ezön a 
nagy ünnepön úgy illik, hogy mi is iinno- 
pőjjüuk, hát kitaláltam mar a módját!

— No ! — felelt rá Pista gyerek, félig 
mogorván, hogy megzavarta az öreg ábrán
dozásában, félig kíváncsian.

— Hát azt gondutam, hogy játszunk va
lami komédiát, mint a debreozeni komédia 
házban! itt a sok birka mög a >Puli*, azok 
lösznek a nizők, mi mög a komédiások.

— Hát osztón mit játszunk ? A Kinizsi
Pált? — mondta örömmel a Pista.

— Dehogy, — mondja az öreg — az már 
régi estória s ahó törökök is köllenének
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gyár nyelv jogát a hadsereg ama ré
szében, melyet a magyar nemzet szol
gáltat Felséged védelmére. . .a  nemzet az ' 
ó erkölcsi erejében óriásit nő, ami Fel
séged hatalmának gyarapodását eszközli, 
koronájának fényét növeli. . .

Ha ezt Tisza István csakugyan meg
mondaná a Felségnek. . . ? !

Politikai helyzet. i
A béke mámor gyorsabban eloszlott, mint- 

aem azt bárki is várta volna s ma egyetlen 
momentum ainosen, amelyik az események 
által indokolva, valószínűvé tenné a békés 
kibontakozást.

Mi történt tegnap ? Tisza, akiről a legbi
zalmasabb hívei is beszélték, hogy valóság
gal megtört az utolsó napokban, most min
den módon bókülni akar. A függetlenségi párt 
vezére szavaira mohón kapott s megígért 
mindent amit adhat. De ez mindössze is 
vajmi kevés, a programmbeszédében mondot
takkal egészen egyenértékű. Többet nem ad
hat. de nem is Ígérhet, mett minden oldal
ról meg van kötve a keze.

Ez a tétel, amelyből az ellenzéki pártok 
levonhatják a követkéztetéseiket.

A parallelülósekrő 1 volt szó mindenütt ma 
délelőtt, ahol a politika szereplő emberei ta
lálkoztak.

. A függetlenségi pártnak a taktika kérdé
sében kőt részre szakadt frakciói megegyez
nek abban, hogy parallel ülések mellett, a 
házszabályok roncsain nem kötnek békét a 
kormánynyal. A párhuzamos ülések felfüg
gesztése esetén már hajlandó a békepárt meg
adni minden módot a törvényes rend hely
reállításához, míg a harci párt, a melyhez a 
Szederkényiék és a néppárt is csatlakozik, 
csak az ecetre szerelnek le, ha a képviselő
höz egyenesen megsemmisíti a parallel ülé
sekre vonatkozó határozatát.

Tisza helyzetét még barátságtalanabbá teszi 
a volt nemzeti párt akciója, amely jelenté
kenyen megcsappantotia a szabadelvüpárt 
számát. Mindazok, a kik az utolsó időben 
kiléptek a szabadelvüpártból, gróf Appuuyi 
Albert vezetésével egy táborba állottak. A 
volt nemzeti párt vezetői, akik közül négyen 
ma délelőtt hosszasabban tanácskoztak gróf

Hanem tudok én okosabb dolgot: játszunk 
debreozeni nagy vásárt!

— Hái oiztún az, hogy mögy ?
Hát csak úgy, hogy én löszök a botos: itt 

a subáin, kitörnöm, ez lesz a -átor, itt acsap- 
kám ez lösz a portéka. Te lósző vásáros és e 
gytisz hozzám va-áróm. Azzd kiteríti a su
bát s rá teszi nagy fontossággal a sapkát. 
A Pista gyerek egyet térül fordul körülötte 
azután megáll előtte s botjával megböki a 
csrpkát.

— Hallja-e kee bótos, hogy adja ke ezt 
a csapkát ?

— Négy váltó forint ecsém 1
— Adók érte, két váltó forintot, nem ér 

az többet mondja Pista.
— Nem-e, felel rá büszkén az öreg, ilyen 

faintos csapkát még az édős öreg apád se 
látott; mög ér ez öt váltó forintot is, de 
azért neköd odadom 3 és fél váltó forintért!

-- No hát adok értő két és fél váltót, de 
többet egy fityinget se 1

— Hogy adnám mán miké a királynak 
se vót ilyen szép csapkája! - 3 és fél v á l
tó annak az ára ecsém !

Apponyi Albertnak Werbőozy-utcai lakásán, 
azt hiszik, ötvenen lesznek a kilépők, akik 
a Continental-szállóban bérelnek helyiséget 
de külön párttá egyelőre nem alakulnak.

íme, igy néz ki a kibontakozás és a béko.

H Í R E K .
Szabadka, deczem ber 1.

— Latlnovlts főispán ünneplése. Som
bor város törvényhatóságának ma tartott év
negyedei közgyűlésén az elnöklő Latinovios 
Pál főispánt a közgyűlés ováczióban része
sítette abból az alkalomból, hogy a főispánt 
a német osászár a vörössas renddel tün
tette ki.

— AZ Uj törvényszóul orvos. A sza
badkai oivoai kar egyik legképzettebb és 
legnagyobb ambiozióju tagját dr. Fá// De
zsőt, a dr. Tóth Béla halálával megüresedett 
törvényszéki orvosi állásra, a hivatalos lá
mái hire szerint, az igazságügyminiszter ki
nevezte. A megérdemelt kinevezés hire vá
rosszerte őszinte örömet és megelégedést 
keltett.

— Ezüst lakodalom. Szép családi ünne
pet üit tegnap K unetz  Kálmán kereskedő 
törvényhatósági bizottsági tag. Ezüst meny- 
nyegzőjét tartotta nejével szül. Borger Em
mával, amely alkalommal a kiterjedt osalád 
é« a sok jóbarát őszinte örömmel ünnepelte 
a derék házaspárt.

— Bírói Vizsga. G ram ling  Kornél kir. 
törvényszékünk jegyzője a napokban a bírói 
vizsgát letette.

— Zombor üdvözli a kormányt. Zom- 
bor város törvényhatósági bizottsága a Lati- 
novics Pál főispán elnöklete matt megtartott 
rendes óvnegyedes közgyűlésén elhatározta, 
hogy Tisza István gróf miniszterelnököt és 
az elnöklete alatt alakult kormányt hazafias 
és teljes bizalommal feliratilag üdvözli és a 
volt miniszterekhez búcsú feliratot intéz.

— Az Izr. üöegylút népkonyhája tavára 
az elmúlt november hóban a következő ter
mészetbelli adományok folytak le: Dr. Szi- 
lasi Mérné ö 1. bab és 2 1. mák. özv. Vali 
Bóláné 1 zsák burgonya. Horovitz lgnáoznó, 
1 kosár káposzta és 1 kosár répa. Perl Osz
kár 30 kgr. liszt és 5 kgr. fehér czukor. 
Taussig Vilmosáé 10 kgr. só és 1 kosár vá-

— Hájjá kee, no komediázzók velem botos, 
adok 3 váltót, de aztán ide adja mert mög 
haragszom.

— Nem é n !
Eire már elfutja a mórög a Pista gyérü

két s igy szól : hát azért játszom én kenddel 
vásározsdit, hogy ilyen ócska zsíros csapkát. 
se ttüar adui 3 váltóért? No hát üsse mög 
kendőt a ménkű! S nagy mérgesen otthagyja 
megkerüli s az öreg háta mögé kerülve a 
botjára támaszkodik egy perczig gondolkozik 
s aztán felkapja a botját és egy n gyot húz 
az öreg hátára, aztán újra rá támaszkodik 
mintha mi sem történt volna és nézi pz eget.

Erre az öreg felugrik a subától megfordul 
a odú kiát a Pista gyereknek »Ejnyo beste 
lelke hát te mög mersz engönrvütni 1 ?«

— Én-e ? felel hideg vérrel a Pista gye
rek, tovább is a botjára támaszkodva, nem 
látja kee, hogy mög bo moczozanok!

— Ugyan ecsém, pattog tovább az öreg, 
hát ki ütött vóna mög ha nem tó ?

— A fene tudja ebbe a nagy vásárba, 
mondja rá flegmával a gyerek.

Csiszér K álm án.

gott káposzta. Scho88berger Józsefné */» ,n-’ 
mázsa vörÖ3 hagyma. Buchwald Adolfué 1 
kgr. asztali dara és 1 kgr. rizs. Geiger A. 
Mórnó 1 kosár zöldség. Wiener Dávidué 1 
kgr. mák, 1 kgr. czukor és 2 kgr. rizs. Ku- 
netz Iguáczué 9 fej káposzta. Dócsei Lipótné 
2 kgr. fehér ozukor, ’/, kgr. gyömbér, */, 
kgr. bors és 10 kgr. só. Berger Ottilia 6 
üveg paradicsom 1 kosár hagyma. Weisz 
Ferencznélö kgr. rizs. Lővy M. L.-nóö kgr. 
rizs. Lányi Mórné 20 kgr. liszt. Dr. Wiener 
fcJalamqnné 2 zsák burgonya. Liqhtneckert 
Károlyuó 2 zsák burgonya, özv. Handela- 
mauné 1 nagy kosár burgonya. Schwartz Pó- 
texnó 1 adag káposzta és zöldség. Fogadják 
a nomesszivü adakozók a népkonyha elnök
ség hálás köszönetét.

I
I

»
i
i

— Egy helybeli föltaláló. T a ká cs  Si
mon helybeli lakatos egy önműködő vasúti 
kocsi összekapcsoló készüléket talált föl, a 
melyet legközelebb szándékozik szakbizott
ság előtt bemutatni. A készülék, amelyet 
a föltaláló lapunk szerkesztőségében minia
tűr mintában bemutatott, a következőképen 
működik : Ha a mozdony reá tolat az egy 
vágányon álló bármily bosszú kocsisorra, 
akkor egy és ugyanazon pillanatban a ko- 
osik egymással és a mozdonynyal összekap
csolódnak. A szétkapcsolás a kocsi külső 
oldalán egy kézmozdulattal történik. Ezen 
kapcsoló készülők a baleseteket, amelyek az 
eddigi lánczos szerkéz tnól gyakran előfor
dultak, kizárja, használata nagy időmegtaka- 
íitást eredményez ; a nekünk bemutatott 
miniatűr szerkezet egyszerű működése fel
tétlen biztos, az időjárás nem befolyá- 
toija és mint a feltaló állítja, előállítása is 
kevés Költséggel járna.

— Pótvásár Szabadkán. A kereskede
lemügyi miniszter Szabadkára, december 7-ón 
pótállatvásárt engedélyezett, melyre kizáró
lagosan ha«iíott köi'inü állatok hajthatók.

— öajószoronosótlonsóg Ó Baosón. Ó-
Becsei tudósítónk Írja: E hó 29-én hajnali 
3 órakor egy remerqueur gőzös érkezett ide 
Titeibői négy sleppel és a Ferencz csa
torna torkolat élőit a Tiszánál kikötöttek, 
hogy másnap a csatornán folytassák útjukat. 
A kikötőnél elővigyázat hiánya miatt hiba 
történt. Az utolsó slepp, amelyen tüzifarako- 
máuy volt, korán bocsátotta le a kötelet. 
Éjjel azután nagy vihar támadt, a hullámok 
— még fenékhullámok is voltak — átcsap
tak a sleppen, amely alámerült a rajta 
levő kormányossal, feleségével 2 kis gyer
mekkel és egy matrózzal együtt, akik hasz
talan kiáltottak segélyért,«a riagy viharban 
nem hallatszott át a szomszéd hajókra. A 
szegény emberek egészen 6 óráig álltak a 
Tisza hideg hullámai közt, inig végre kimen
tették őket, egy 2 éves gyermek azonban 
odaveszett. A megmenekültek is szánalmas 
állapotban vannak a kiállóit szenvedésektől. 
A farakomány, Lobi uj-vorbászi fakereskodő 
tulajdona, elúszott a Tiszában.

— AÚÓlll-inyozás. Boldogult Franki Sa- 
lamonfelhalálozása alkalmával koszorú megvál
tás ozimén az izr. nőegylet népkonyhája ja
vara a következő adományok történtek: Beck 
Hugó 5 k. Dr. Bilhtz Hugó 5 k. Freuden- 
berg Zsigmoud 2 k. Deutsch Zsigmond 4 k. 
Milkó Henrik 2 k. Lővy Simon 2 k. Horo
vitz lguacz 2 k. Raosmáuy Béla 2 k.Franki 
Bernát 6 k, Eisler Zsigmond 1 k. Franki 
Iguácz 2 k. Kunetz Kálmán 2 k. Czilczer 
Ede 4 k. Lővy Lipót 2 k. Wellis Ferencz 
2 k Solireiber Sándor 5 k, Deutsch József 
6 k. N. N. 2 k. és Franki Ja a ab tí k, össze-
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ten 61 korona. — Fogadják az adományozó 
urak o helyen a nópkony ha elnökség hálás
köszönetét.

— Szőlőtelepítés Báos-vármegyében 
Vaskút község úrbéres gazdái a földinivelés- 
ügyi miniszterhez folyamodtak, hogy úrbéres 
legelőjük egy részén szőlőművelést kezdhes
senek. A földmivelósügyi miniszter véleményt 
kért a dologban a »Bácsmegyei Gazdasági 
Egyesületitől. A gazdasági egyesület az 
úrbéresek kérelmének teljesítését javasolta a 
miniszternek.

— üj marharakodó állomások. A föld- 
mivelósügyi miniszter a báosmegyei Janko- 
váoz ős Katymár állomásokat, továbbá a 
Sztanisiosi szállások nevű kitérőt marbara- 
rakodő állomásokul engedelmezte.

-  A Széoüenyl-kávóház betörője? Meg
emlékeztünk a múltkoriban arról a 'betörés
ről, amelyet a Kárpáti-féle kávóház udva
rosa követett el, aki feltörte az üzleti pénz
tárt ós abból nagyobb összeg pénzt és a 
cselédkönyvót elvitte. Miként a rendőri nyo
mozás kiderítette, a cselódkönyv csakugyan 
hamis névre volt kiállítva és a tettes e 
könyvet lopta. Valódi neve Lefkovics Bóla, 
miskolczi születésű bolti szolga, hasonló bűn
cselekményekért többször büntetett és a íő- 
városi rendőrség előtt is igen ismeretes 
egyén.

-  A JárlattolvaJ. Nem közönséges bű
nös került hurokra a helybeli járíatkiadó hi
vatalnál elkövetett betörés tettesének elfoga- 
tásával. A hódmezővásárhelyi rendőrség által 
letartóztatott betörőt már kihallgatta rendőr
ségünk és egész biinlajstromot vett ki belőle, 
amelyek mind az ő lelkiismeretűt terhelik. 
A betörő neve Földes Márk volt csendőr

< I l i
később vasutas, mélykúti születésű és szeg
halmi illetőségit egyén, aki négy hétig tar
tózkodott Szabadkán ós innen r?ndezie ki
rándulásait a környékre. A járlatbivaiaü be
törésen kivül eddig a következő bűneit is
merte bo: Juránek Sándor és Lederer test
vérek kárára Puszta-Tenyőn 3 drb. lovat ós 
báró Léderer Artburtól Csókán 2 drb. lovat 
opott és a lovakat Budapesten hamis járla- 

tokkal akarta eladni, a vevő azonban igazol
ványt kért tőle, mire ő a lovakat ott hagy
ván, a 20 korona előleggel megszökött. A 
Tóth-fóle majorban Tinójáráson elkövetett 
lopás tettese is ő volt, továbbá október vé
gén Pádon , lopott egy Kocsit ós egy lovat 
ós ezen zsákmányát itt helyben értékesítette. 
Ezeken kivül még több lopás gyanúja ter
heli u veszedelmes tolvajt, akit már a csó
kái csendőrség egy ízben el is fogott, de 
még a csendőrség kezeiből is sikerült meg- 
ugrania.

— Bíoskázas. A Kossuth-utcza tőszom
szédságában lövő Szerdahelyi- ós Megyeri- 
utczákban egy rakáson tevő korcsmahelyisó- 
gek ezen forgalmas városrész közbiztonságát 
is erősen veszélyeztetik. Az éjjel is olyan 
eset történt, amilyennek városunk központ
jában épen nem volna szabad előfordulni, 
A Szerdahelyi-utozában levő Btiudza-fóle 
korcsmáimlyisóg néhány vendége összeszólal
kozott, aminek az lett az. eredményű, hogy 
a helyiségből kimenekülő Kovács János V. 
köri lakost és a társaságában levő másik 
egyént egy eddig ismeretlen nevű egyén 
alaposan megbicskázta. A rendőrség a bűn
ügyi vizsgálatot megindította.

— UJ ZÖUOlilÜVOk. A magyar hsugjegy 
piac utóbbi időben szokatlan élénk for
galmat mutat zenei ujdonoágokbau. Fáj

dalom a forgalomba került novitésok ja
varésze nem egyéb selejtes értéktelen 
produktumoknál, de viszont találunk kö
zöttünk méltánylásra érdemes müveket 
is. Ilyen a Dienzl Oszkár bájos szerzeménye 
a Valse ideale, melyet « Rózsavölgyi cég 
adott ki. Fülbemászó dallamosságu r a i l ,  
Ara 2 kor. Fontaine lumineusé címmel 
konoertdarabot adott ugyanosak a fenti 
szerző tollából a oég. Dienzl Oszkár a 
zeneszerzés minden válfajában eredménye
sen érvényesíti talentumát, azt látjuk az 
előttünk fekvő darabból.

— Anyakőnyl hírek. M e g h a l t a  k :
özv. Dobó Györgyné Pacher Borbála 85, 6 v, 
Pertics Lukács 2 hó, Pletl Mária, 16 hó, 
Tumbász Lukács 44 óv, szül. 8 fi, 3 leány 
Házaság: Dorozsmai Mátyás Bredinke Julia.

SZÍNHÁZ.
Hotl műsor.

Szerdán; Csókon szerzett vőlegény.
Csütörtökön ; A vörös talár.
Pénteken : Ocskay brigadóros.
Szombaton : Koldus diák.
Vasárnap délután: Arany kakas.

» este: A gymesi vadvirág.
Hétfőn; Buborékok.
Műsorváltozás esetén a kisegítő darabok 

Kéz kezel mos. Monna Vonna, A drótostót 
és Szegény Jonathán.

A bájos franozia vaudville hősnője szín
padunkon eddig aligha lett oly tökéletes ala
kításban bemutatva mint tegnap, a mikor 
Á ldor  Juliska, a mi igaz tehetséggel m e g 
áldott primadonnánk vállalta magára e fárasz
tó szoubrette szerep interpretálását. Hogy 
külső sikere nem nyilvánult meg úgy, mint 
a hogyan megérdemelte volna, csupán né
hány neveletlen és a művészet csarnokába 
nem illő egyén viselkedésének tulajdonít
ható, a kiknek rosszul esik, hogy a náluknál 
jobb Ízlésű és az igaz művészetet megbecsül
ni tudó közönség a nyújtott műélvezetért az 
elismerés adóját leróhassa. Reméljük azon
ban, hogy rövid időn belül sikerülni fog e 
rakonczátlankodó elemet annak rendje ós 
módja szerint megz boláznunk. Egyelőre 
ennyit. Az előadás egyebekben is a jobbak i 
közé tartozott. Bár Áldor Juliska tökéletes 
alakítása, művészi éneke dominált a tegnapi 
előadáson, a környezet is iparkodott tőle ■■ 
telhetőleg megfelelni. Falussy mint Plin- 
chard, különösen az első fölvonásban ós 
Hegyessy a fiatalodó nagybácsi szerepében 
szintén kivették részüket az elismerésből.

f öi vanykezes.
A inogszurkált haragos. Andrasios Be

nedek f. évi június hó 9-én este a Kecskés
féle korcsmuhelyiségből kijövet találkozott 
Nyets János nevű haragosával, akivel már 
több ízben összekoozczant. Csiki Balázs, aki 
Andrasioscsal együtt jött ki a korcsmából 
felismerte Nyerset, rákiáltott társára, hogy 
üsse meg, mire Andrasics csakugyan neki
rontott régi ellenfelének ós bicskájával há- 
r<»m súlyos sebet ejtett rajta. A kir. ügyész
ség mindkettőjük ellen súlyos testi sértés 
büntette miatt emelt vádat, minek folytán 
a kir. törvényszék ma vette tárgyalás alá a 
bűnügyet dr. Kovács Gyula elnöklete alat*-,

ítéletében áronban csupán Andrasicsot mon
dotta ki bűnösnek ós ezért őt egy  é v i bör
tön  büntetésre ítélte, másodrendű vádlottat 
pedig az ellene emelt vád és annak követ
kezményei alól felmentette.

IdŐJ&rás. (A központi meteorologiai in
tézet távirati jelentése.) E hó i ára válto
zékony, hűvös sok helyütt csapadékos idő- 
árás várható.

A paliosi halgazdaság jövője.
i » )íí L 1 i ! h’í < '1 Vl ’ { ’ v 4 V

I.

A paliosi halgazdaság okszerű fejlesztése, 
városunk törvényhatóságának gondoskodása 
folytán és az országos halászati felügyelőség 
javaslata értelmében immár a megvalósulás 
stádiumába jut.

Bizonyára élénk érdeklődést fog kel
teni olvasóközönségünk körében a palicsi 
halászat jelentőségére és eredményeire nagy 
horderejű javaslat részletes ismertetése, a 
melyet az alábbiakban közlünk :

♦ " ’ '■1 r • t. , y Ki”’
A javaslat mindenekelőtt utal arra, hogy 

az országos halászati felügyelőség a szóban 
forgó mintegy 740. kát. holdnyi paliosi tó 
halászatának hasznosítására nézve már 
1896-ban készített egy tervet, amelyben a 
lehető legintenzivebb üzemet s ennek érde
kében a város területén átvonuló Körös-ér
nek a tóba való bevezetését ajánlotta. Ebből 
a tervből azonban, állítólag a szükséges 
költségek fedezetének hiánya miatt csak 
annyi valósult meg, hogy az 1894-ről 
1895-re hajló kemény tél folyamán kifagyott 
s egészen hal nélkül maradt tavat, a követ
kező 1897. év elején újból behalasitották du
nai és tiszai kiöntésekből való ponty, kárász- 
és csukaivadékkal. Kifogástalan halanyag 
azonban csak később került a tóba, neveze
tesen 1898 6s 1899. tavaszán, amikor 
26,000, illetve 20,000 drb, tógazdaságból vá
sárolt nemes fajú egynyaras pontyivadókot 
eresztettek bele.

Az első halasitást követő harmadik évben, 
azaz 1899-ben megindult a rendes halfogás, 
e végből alkalmazott részes halászokkal, az
zal a korlátozása i! móeis, hogy a halászok 
csupán a fejlett ós tehát értékesítésre érett 
halakat foghaíták, — igy a pontyot, ha az 
legalább 1 kilós volt — az önnél kisebbeket 
ellenben továbbfejlődés végett visszaereszteni 
tartoztak.

Bár ez az üzem csupán a most emlitsit 
kímélet dolgában különbözött attól, amit 
mesterszóval vadhaiászatnak szokás nevezni, 
eredményei Ny is felette kedvezőek voltuk. 
Nemcsak a tóra fordított költségek (halak 
ára, halászház ós csatorna építése, fogás és 
értékesítés költsége stb.) térültek meg, de 
a régi értékesítési rendszer t. i. a legjobb 
bérjövedelemhez mérten is jelentékeny több
letet eredményezett. A városra nézve tehát 
ninoa ós nem lehe t kétség arra nézve, hogy 
a Palics halászata nem megvetendő jövede
lem forrása és olyan vagyon, amely méltán 
érdemel figyelmet s szinte követeli, hogy a 
mai keleteknek helyes irányba való tágí
tása által annak a jövedelmezősége ne ossk 
emeltessék, do ami fő, a mainál biztosabb 
alapokra fektettes ék,
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A tervezet ebből kifolyólag egyrészről a 
mai gazdálkodást bizonytalanná tevő egyes 
faktorok ellensúlyozására, másrészről a hal
állomány nemesítése révén a tógazdaság bel
terjességének omelósére vet súlyt.

Im i az elsőt illeti, három olyan körül
mény hivja ki a figyelmünket, mi a tógaz
daságot veszélyezteti, avagy hátráltatja, a 
miért azok ellen védekezni okvetlenül és 
minden körülmények között szükséges. Az 
egyik a tó tulnépessó válása, a másik a ha
lak telelésével járó koczkázat, a harmadik 
pedig ez értékesítés körüli akadályok.

A tó egy kát. holdjára átszámítva az tű
nik ki, hogy a tó évi termése a lefolyt 
négy év alatt 88'Ö—99'7 kgr. között mozog. 
Ám ez a termét egyes jó talajú és intenzi
ven kezelt tógazdaságok terméséhez mérten 
is oly jelentékeny, bogy szinte bizonyos, 
miszerint a paliosi tó ezidőszerinti népessége 
elérte a megengedhető legnagyobbat s hogy 
azon túl menni veszedelmes.

Ezt igazolandó, tartsuk szem előtt, hogy 
éppen úgy, mint a gazdaságilag miveit 
földre, a vizre nézve is áli, hogy a termő
képesség nem korlátlan valami. Amikor te
hát a természetes haltáplálékról eBik szó, 
nem lehet kétséges, hogy minden vizben 
csakis egy bizonyos számú halat lehet kel
lően táplálni. Ha a népesség ennél kisebb, a 
táplálék felhasználatlanul marad, ellenben, 
ha nagyobb a kellőnél, a akkor a halak 
éheznok s ennek folyományaként elsatnyul- 
nak, más szóval a husminőség dolgában ha- 
nyatlanak. A terület minősége és az állat
létszám között szoros kapcsolat áll tehát fönn, 
ugyannyira, hogy a tógazdaság sikere jó
részt attól függ, mennyire képes a gazda 
ezt a létszámot megközelíteni és a halak
fejlődése alatt biztosítani.

(Folyt, köv,)

Gabonatőzsde.
Budapesti gabonatőzsde.

Búza ma jól volt kínálva és elkelt 25000 
métermázsa változatlan nyugodt árakon.

Rozs nékány fillérrel olcsóbb, tenger 
visszamenő, zab és árpa változatlan.

A haláridő üzlet ma is nyugodt volt ke
vés forpalom mellett.

Rozs néhány fillérrel olcsóbbodott, a többi 
cikk változatlan volt.

re az élelem szállítása f. évi deozem- 
ber hó 6-án d. e. 10 órakor a gaz
dasági ügyosztály hivatalos helyiségében 
nyilvános árlejtés utján vállalatba log 
adatni.

Árlejtezni szándékozók tartoznak 100 
korona bánatpénzt az árlejtés megkez
dése előtt az árlejtező bizottság előtt le
fizetni, egyéb árlejtési feltételek pedig a 
gazdasági ügyosztály hiv. helyiségében 
megtekinthetők.

Kelt Szabadkán, 1903. évi november 
hó 28-án.

A  v á r o s i  t a n á c s .
í*4

•Hirdetőiéiig.
Alulírott részvénytársaság igazgatósá

ga közhírré teszi, hogy az alapszabályok 
7. §-a értelmében 1903 évi deczember hó 
ő-én d. u. 3 órakor Antunovics Máté kir. 
körjegyző ur irodájában 20 drb elsőbbsé
gi kötvény kisorsoltatni fog.

Szabadkán, 1903. deczember hó 1.

Első szabadkai géptégla él ezementárú gyár
ré a x vén i/tA ra a sá g .

douos is megadja az elsőbbség a társtu
lajdonost illeti m e g .

Árverezni szándékozók tartoznak az 
árverés megkezdése előtt tulajdonosok 
megbízottja kezeihez, aki az árverést ve
zetni fogja a kikiáltási ár 10% -át vagyis 
a házhelyre 1000 kort, a szülőre 240 kort 
készpénzben bánatpénzül letenni.

A m egtartandó árverés ellen osakia 
utóajánlatot lehet a megbízottnál beadni 
és pedig az árverés határnapjától számí
tandó 8 napon belül és a leütött vételár
nál legalább 10%-kai insgasabb vételárra 
kell ígéretet tenni.

Ha az árverés ellen 8 nap alatt ily ut 
ajánlat nem adatnék be, az árverési vevő 
részére a társtulajdonosok a végleges 
szerződést további 8 nsp alatt a vételár 
hátralék lefizetése ellenében kiadni ta r
toznak. A birtok is ezen időben fog a ve
vőnek átadatni.

Az eladás tehermentes és az átiratási 
költségeket az eladók viselik, az adás-vé
tel utáui illetékeket azonban kizárólag a 
vevő tartozik fizetni.

Ha ez árverési vevő fizetési kötelezett
ségének eleget nem tesz, bánatpénzét tel
jesen elveszti.

Kezdető Változás

Búza okt.-ra 
Búza
Búza ápr. 1904 
Rozs okt.-re 
Rozs
Rozs áprilisra 
Zab okt.-re 
Zab
Zab áprilisra 
Tengeri okt.-ro 
Tengeri 
Tengeri
Tengeri máj. 19U4
Repce
Repce aug.

770

664

548

515

11.75

769—768

163—662

549—548

516-5 1 5

11.75-11.85

Felelős szerkesztő :

VAJDA JÓ Z S E F

22841/903. szám.

H irs leén ac iiy .
Szabadka szab. kir. város tanácsa 

ezennel közhírré teszi, hogy az állami 
méneknek az 1904. évi fedeztetési idény

Ö nkéntes á rv e ré s i  h irdetm ény .
Neumann Simonné szül. Vojnics Bor

bála valamint Rohocozy Lőrincz, Ro- 
honczy Szilárdka férj. Vojnits Sándorné 
és Rohonczy Elemér közös tulajdonát 
képező és a szabadkai 11500. sz. tkvi be
tétben felvett 527. hrsz. I. köri (Nemzeti 
szálloda mögött} 274 □  ölayi ópitőhely, 
valamint ugyanezen tkvi betétben 7497/2 
és 7499/1 hrsz. szegedi szőlőben (a vAeuti
teheipályaudvar mellett^ levő 1497 Q  öl- 
nyi szőlőterület a rajta levő lakházzal 
együtt nyilvános önkéntes árverés utján 
a legtöbbet igérön.-k eladatni fog.

Ezen árverés megtartására hr tárnapul 
1903. évi deczember bő 6-ik napjának 
délelőtt 10 Órája tűzetik ki, Szabadkán 
I. kör Szerdahelyi-utcza 11. szám alatti 
házhelyre.

Kikiáltási ár a házhelyre 10,000 kor. 
a szőlőre 4200 kor., de ezen ingatlanok a 
kikiáltási áton alul is eladatnak. Jogában 
áll azonban bármelyik tulajdonosnak szin
ten részt venni az árverésen, s am ennyi
ben az árverezők által megajánlott leg
magasabb vételárt valamelyik társtulaj-

alapos oktatást ad elemi- polgári isk. tan
tárgyakból. Magán tanulókat sikeresen 

készít elő vizsgára.
Czim: a kiadóhivatal.

K érjük a ezégre ü g y e ln i!

<

<<<<

L e g n a g y o b b  v á la s z tó k
kész férfi és gyermek ruhákban

F ő t é r ,  V erm es p a l o t a .
Legolcsóbb órák az őszi iil&uyre:

Őszi gyermek öltöny . . 6.— kor.
őszi gyermek felöltő vagy

téli kábát . . . .  , 9.— kor.
őszi férfi öltöny . . 17.— kor.
őszi férfi felöltő, tó’i ka

bát vagy Ulszter . . 19— kor.
őszi nadrág, szövet . . . 6.— kor.
v<:gy Kamgarnból, minden szín és 
n8gyságban, jó minőségű szőve böl, 

felelősség mellett,!
Qyors elszakadás esetén azonnal másik n 

ruhával kicseréljük I 
K érjük a ezégre ügyeln i

Legolcsóbb bevásárlási forrást
Elegáns kalapok, nyakkendők, botok 
gallér és kézelők, keztpk, harisnyák 
fekérneműek és sport csikkek dús vá

lasztékban.
: Különlegességek női blúzokban.

. ▼ A • AT A < AT

E IS L E R  IZSÓ
f é r f i  é s  n ő i d iv a tá r ú h á z ó b a n

ty

Nyomatott Szabados Sándor könyvnyomdájában Szabadkan.




